АФАНАСЬЕВА ЕЛЕНА ГРИГОРЬЕВНА

ГБОУ СПО ТСЭК

КОМПЛЕКСНАЯ РАБОТА С ТЕКСТОМ НА ЗАНЯТИЯХ 

РУССКОГО ЯЗЫКА И КУЛЬТУРЫ РЕЧИ КАК ОСНОВА ФОРМИРОВАНИЯ КУЛЬТУРОВЕДЧЕСКОЙ КОМПЕТЕНЦИИ 

У СТУДЕНТОВ КОЛЛЕДЖА
В нормативных документах РФ содержится подтверждение того, что перед профессиональным образованием стоит задача подготовки специалиста, обладающего готовностью к речевой коммуникации, стремлением к овладению знаниями и умениями речевой коммуникации, умением применить свои знания на практике: 

- Федеральная целевая программа «Русский язык» на период 2011–2015 годы подчёркивает необходимость увеличения численности выпускников системы профессионального образования с высоким уровнем владения русским языком;
- ФГОС СПО ориентирует будущих специалистов на развитие общепрофессиональных и профессиональных компетенций, суть которых заключается в использовании информационно-коммуникационных технологий в профессиональной деятельности, работе в коллективе и команде, эффективном общении с коллегами, руководством, потребителями, осуществлении приема и консультирования граждан по различным вопросам жизнедеятельности, профессионального толкования нормативных правовых актов для реализации прав граждан. 
Достижение этих целей осуществляется не иначе, как в процессе формирования и развития коммуникативной, языковой и лингвистической, культуроведческой компетенций. Суть культуроведческой компетенции, на мой взгляд, заключается в том, чтобы студент осознал язык как форму выражения национальной культуры, нашёл взаимосвязь между языком и историей русского языка,  овладел нормами речевого этикета и литературного языка, культурой межнационального общения. Д.С. Лихачёв утверждал, что «сохраняя родную речь, обращаясь к историческим корням, народ тем самым сохраняет память о себе и своих предках», призывал к сохранению национального языка, так как без этого невозможно сбережение культурного пласта. Лингвисты и методисты 19 века связывали обучение родному языку с развитием души человека и его личности, так как преподавание родного языка даёт богатейший материал для нравственного воспитания. Поэтому одна из главных задач преподавателя-филолога – через русский язык передать студентам ценности культуры и воспитать их созидателями и хранителями культурного наследия.
В XXI веке образовательное пространство России претерпевает качественные изменения. Особая роль в обновляющемся учебном процессе принадлежит русскому языку. Роль русского языка в образовательном учреждении становится значительно шире предмета обучения. На занятиях родной язык должен восприниматься как особое национальное явление, воплощающее историческую и эстетическую память народа. Поэтому для современной методики преподавания русского языка характерен интерес к культуроносной функции языка, к обучению языку как средству приобщения к национальной культуре. 
Учёный А.Д. Дейкина, автор многих учебных пособий, особое значение придаёт культуроведческому подходу в методике преподавания русского языка, поскольку становление личности молодого человека как носителя и творца культуры происходит с помощью образования.  Она считает, что важную роль в формировании культуроведческой компетенции играет текст художественной литературы не только как материал для упражнений и разборов, но и как средство духовного и эстетического воспитания и обучения речевому общению обучающихся. Преподаватель призван научить студента осваивать и «переживать» слово в соответствии с его духовным содержанием, воспитывать бережное отношение к слову, к русской классической литературе как искусству слова, сокровищнице духовных ценностей.
Так наиболее ярким и важным этапом занятия по теме «Русская лексика с точки зрения её происхождения» я считаю этап перехода к изучению нового материала: лексический разбор текста. На данном этапе я особый упор делаю на текст как на ключевую единицу при изучении русского языка, являющуюся  важнейшим средством приобщения студентов к русской культуре. Для анализа я взяла текст стихотворения В.Твороговой «Сколько смысла в старинных словах!...»  
	Сколько смысла в старинных словах!

Сколько с ними забыто напрасно.

Я скажу тебе: «Свет ты мой ясный!» - 

Как свечу засвечу…

Как я прежде была неправа,

Не о том и не так говорила!
	Только в давнее дверь отворила – 

Обрела и открыла слова.

Что за чудо – и молвить, и речь,

И словами одаривать – чудо.

Словно музыку, слушаю речь – 

Ну, откуда такое, откуда?..


Студентам были предложены следующие задания (в скобках я привожу предположительные ответы обучающихся): 
1. Прочитайте текст стихотворения.

2. Определите тему, основную мысль. (Ответ: В стихотворении говорится о значении и значимости старых, устаревших слов русского языка, о том, что в наше время мы порой забываем о них, не употребляем их в речи, а именно такие слова могут сделать нашу речь красочной, оригинальной, неповторимой, выразительной, грамотной, соответствующей высокому стилю).
3. В каких словах текста эта мысль выражена наиболее точно? Определите ключевые слова, словосочетания. (Ответ: Старинные слова, забыто, говорила, давнее, отворила, обрела, открыла, молвить, речь, словами одаривать, что за чудо, слушаю речь…).
4. Найдите в тексте слова, употреблённые в переносном значении. (Ответ: Свет, засвечу, дверь, речь в зн. «говорить», открыла слова…).
5. Найдите в тексте синонимы, омонимы (в том числе контекстуальные). 

(Ответ: Синонимы: обрела, открыла – контекстуальные в зн. «узнала, нашла, получила»; молвить, речь, одаривать словами (конт.); старинных, давнее (конт.); была неправа, не о том, не так говорила(конт.) Омонимы:  речь (говорить – гл.) и речь (высказывание – сущ.).
6. Найдите стилистически окрашенные слова (обрела – высок.), фразеологизмы   (свет ты мой ясный), устаревшие слова (отворила, речь в зн. «говорить», молвить), разговорные слова (прежде, давнее). 

7. Объясните роль этих слов в тексте. Для чего они использованы? Что достигается благодаря их использованию? (Ответ: Данными словами автор подчёркивает основную мысль текста).

8. Подберите синонимы к словам старинный (старый, давний, древний, прежний, несовременный, бывший, ветхий), молвить (говорить, произносить, вещать, толковать, сказать, проговорить, речь).

9. Чем различаются подобранные вами слова-синонимы? Почему автор выбрал именно те слова, что мы читаем в тексте, а не другие синонимы? (Ответ: Потому что данные слова более подходят к теме стихотворения, полнее раскрывают смысл, точно отражают основную мысль сказанного, звучат выразительнее, поэтичнее, подчёркивая высокую значимость устаревших слов, которые по своим эстетическим качествам превосходят наши современные слова и выражения: СТАРИННЫЙ от слова «старина» (а не от «старый»), этимологический суффикс –ИН- придаёт высокое звучание этому слову, МОЛВИТЬ от слова «молва»-речь, у Пушкина мы также встречаем это слово: «Если б я была царица», - третья молвила сестрица; в пословицах «Людская молва, что морская волна»; в сказках «Молви хоть словечко!» и т.д. Это слово придаёт речи плавность звучания, ласкает слух, как тёплая морская волна ласкает тело).

10. Используется ли в тексте лексический повтор (повторение одного и того же слова, однокоренных слов)? (Ответ: Сколько, как – анафора, НЕ о том и НЕ так, чудо, откуда, свечу засвечу – однокоренные слова).

11. Интересно, употребляются ли те слова, которые повторяются, в одинаковых значениях  или нет? (Ответ: Нет, не все повторяющиеся слова употребляются в одинаковых значениях: «СКОЛЬКО смысла в старинных словах!»  - выражается радость, удивление, осознание многозначительности этих слов; «СКОЛЬКО с ними забыто напрасно» - печаль, сожаление о потерянном. «КАК свечу засвечу» - радостное сравнение, нежное, трепетное отношение к слову; «КАК я прежде была не права» - сожаление о потерянном времени, печальное осознание своей неправоты. «НЕ о том и НЕ так говорила!» - усиление ошибочности действий, боль в сердце от этого. «Что за ЧУДО – и молвить, и речь, И словами одаривать – ЧУДО» - восхищение старинными словами, твердая убеждённость в правильности выбора этих слов для высказывания мыслей. «...Ну, ОТКУДА такое, ОТКУДА?..» - автор восхищается музыкальностью звучания старинных слов, и с удивлением восклицает о том, что не может понять этого…).

12. Какие художественно-выразительные средства автор использует в данном стихотворении? (Ответ: Сравнение: как свечу засвечу; словно музыку, слушаю речь. Эпитеты: старинных, ясный).

13. Какие части речи в стихотворении используются в большом количестве? Почему? (Ответ: Глаголы; ими автор хочет толкнуть нас, читателей, к действию, к тому, чтобы мы не сторонились старинных слов, а больше и чаще использовали их в своей речи, тем самым делали свою речь выразительнее, красочнее и разнообразнее).

14. Скажите, прочитав данное стихотворение, почувствовали ли вы красоту «старинных» слов, их музыку? 

Подводя итог проделанной работы, я призываю студентов к тому, чтобы они чаще обращались к нашим первым помощникам, словарям, и могли как можно больше узнать о некоторых из таких слов, которые в словарях имеют пометы  «устар.», «уст.». И тогда им будет знакомо такое выражение, которое автор использует в своём тексте – «открыть слова» (как «неизведанные страны»).
В ходе анализа поэтического текста я решаю сразу несколько задач: обучить, развить умения и навыки и воспитать. Студенты учатся производить лексический разбор текста, обобщая и систематизируя знания по лексике, углубляя и расширяя знания о системе языка. Развивают умение анализировать текст, выделять в нём главное, формулировать выводы из прочитанного, выражать своё мнение и аргументировать его, развивают и совершенствуют навыки публичного выступления, что очень важно для будущих специалистов, развивают свою речь. Работа с данным текстом, обращающим нас, читателей, к старым словам русского языка и показывающим их красоту, оригинальность, неповторимость, выразительность, воспитывает у студентов культуру общения, уважительное отношение к своему собеседнику, а также помогает лучше, правильнее, выразительнее почувствовать гармонию  слова.

Работа по анализу текста организуется мною как исследовательская деятельность. Выполняя задания, студенты «открывают для себя» закономерности употребления языковых единиц в речи, наблюдают над тем, какова их роль в тексте. При работе над комплексным анализом текста я обращаю внимание на воспитание культуры чтения, бережного, внимательного, вдумчивого отношения к слову, на формирование у студентов умений выразительного чтения текста. Студенты работают с различными словарями и справочниками, посредством которых овладевают нормами речевого поведения в различных ситуациях. Таким образом, на занятии создаётся творческая атмосфера совместной деятельности преподавателя и студентов, атмосфера духовного общения. К тому же реализация текстоцентрического принципа позволяет мне не только повышать результативность обучения русскому языку в целом, но и воспитывать у молодого поколения поддержание интереса к русскому языку. А это важно для достижения успеха в своей профессии. Поэтому развитие языковой и речевой компетенций я основываю на изучении истории русского языка (происхождение слова, изменение его в процессе развития языка). Разные виды текстов (исторические, краеведческие, художественные), находящиеся в центре внимания преподавателя, помогают интегрировать содержание занятий по русскому языку. Такая работа позволяет органично сочетать воспитательный, обучающий и развивающий аспекты педагогического воздействия. 

Главная цель обучения русскому языку в профессиональном образовательном учреждении состоит в том, чтобы обеспечить языковое развитие студентов, помочь им овладеть профессиональной речевой деятельностью. Поэтому на занятиях по развитию речи будущих специалистов я часто использую тексты профессиональной направленности. 
Так на занятии по дисциплине «Русский язык и культура речи» я использую частичный анализ текста. При работе над темой «Стилистические возможности словообразования» я предлагаю студентам - будущим пожарным текст, на основе которого мы обсуждаем особенности образования профессиональной лексики и терминов специалистов МЧС (тексты берутся из журналов «Пожарное дело»: прочитать текст, найти в нём профессиональную лексику и термины, определить способы образования слов). Работая с такими текстами, студенты не только знакомятся с профессиональной лексикой и терминологией специалистов-пожарных, но и учатся оперативным действиям на пожаре, культуре общения в чрезвычайных ситуациях.

Комплексная работа с текстом даёт возможность на занятии обеспечить взаимосвязь изучения нового материала и повторения изученного, при этом создаёт условия для реализации междупредметных связей и развивающего потенциала. Но для этого текст должен обладать определёнными качествами. При подборе текста необходимо учитывать не только его содержание, но и способность оказать эстетическое воздействие на студента, вызвать у него эмоции и воспитать хороший вкус. Перечитывая текст, обучающийся начинает приближаться к разгадке авторского замысла, читательское восприятие постепенно углубляется, работа с текстом пробуждает интерес к слову, развивает чувство языка. Порой студенты начинают иначе воспринимать себя, окружающую жизнь, природу, культуру.

Задания к текстам составляются так, что они способствуют повторению и обобщению изученного по лексике, грамматике, фонетике, словообразованию, синтаксису, формируют умение строить текст, определять основную мысль, развивают отношение к значению слов и их употреблению. Работа с текстами позволяет преподавателю осуществлять связь с историческим прошлым, воспитывать уважение к своему народу и своей культуре, стремление беречь и развивать лучшие традиции прошлого, охранять национальные достижения.

Знакомство со статьями учёных – лингвистов и писателей позволяет сделать процесс обучения русскому языку культуроориентированным, формирующим и развивающим этические принципы и идеалы обучающихся. На занятиях в процессе формирования культуроведческой компетенции будущих специалистов важную роль играет личный пример преподавателя: КАК и ЧТО он говорит. Речь преподаватель – это тоже текст, это пример высокопрофессионального специалиста, умело использующего весь арсенал языковых возможностей. Об этом в своё время писал А.С.Макаренко: «Воспитатель должен уметь организовывать, ходить, шутить, быть весёлым, сердитым… себя так вести, чтобы каждое движение его воспитывало».
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